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INDOKOLÁS 

1. A JAVASLAT HÁTTERE 

• A javaslat indokai és céljai 

A Kereskedelmi Világszervezet (a továbbiakban: WTO) 2017. decemberi 11. Miniszteri 

Konferenciáján egy 71 WTO-tagból – köztük az Európai Unióból – álló csoport 

megállapodott abban, hogy feltáró munkába kezd az elektronikus kereskedelem kereskedelmi 

vonatkozásairól szóló jövőbeli WTO-tárgyalások előkészítéseképpen. 

2019 januárjában 77 WTO-tag – köztük az Európai Unió – együttes nyilatkozatban erősítette 

meg azon szándékát, hogy megkezdi ezeket a tárgyalásokat, és megállapodott abban, hogy a 

lehető legtöbb WTO-tag részvételével a meglévő WTO-megállapodásokra és -keretekre 

épülő, magas színvonalú eredmény elérésére törekszik. 

2024 decemberében – öt évig tartó tárgyalásokat követően – 71 WTO-tag az elektronikus 

kereskedelemről szóló megállapodás (a továbbiakban: a megállapodás) elfogadott szövegét 

tartalmazó közleményt adott ki, melyben jelezték, hogy közös céljukként a megállapodásnak a 

Kereskedelmi Világszervezetet létrehozó egyezmény (a továbbiakban: a WTO-egyezmény) 4. 

mellékletébe történő belefoglalásáról szóló határozat elfogadására törekednek a WTO 

Általános Tanácsában. 

A WTO Általános Tanácsa 2025. februári és decemberi ülésein nem tudott konszenzusra jutni 

a mellékletbe foglalásról. Ezért 2026. március 28-án 67 WTO-tag – köztük az Európai Unió – 

együttes nyilatkozatot adott ki, amelyben megerősítették az elektronikus kereskedelemről 

szóló megállapodás mielőbbi végrehajtására irányuló szándékukat, figyelemmel az ehhez 

szükséges saját belső eljárásaik lezárulására. E célból a megállapodást kiegészítették az 

ideiglenes intézkedésekről szóló melléklettel, beleértve a fellebbezési választottbírósági 

eljárásokról szóló függeléket is, hogy lehetővé váljon a megállapodás ideiglenes alkalmazása. 

A megállapodás résztvevői továbbra is törekedni fognak arra, hogy határozat szülessen a 

megállapodásnak a WTO-egyezmény 4. mellékletébe történő belefoglalásáról. A 

megállapodás az ideiglenes intézkedésekről szóló melléklet értelmében ideiglenesen lesz 

alkalmazandó addig a napig, amikor a megállapodást belefoglalják a WTO-egyezménybe. 

A megállapodás a világ első, a digitális kereskedelemre vonatkozó globális szabályrendszerét 

hozza majd létre, és olyan szabályozási alapot teremt, amelyre támaszkodva az országok 

széles köre dolgozhat digitális gazdaságának fejlesztésén, valamint előmozdíthatja az 

országon belüli és a határokon átnyúló digitális kereskedelmet. 

A megállapodás a következőket tartalmazza: 

• Kereskedelemkönnyítési szabályok, amelyek zökkenőmentesebb digitális 

kereskedelmet eredményezhetnek mind az országokon belül, mind a határokon 

átnyúlóan (például a papírmentes kereskedelemre, az elektronikus szerződésekre, az 

elektronikus hitelesítésre és az elektronikus aláírásra vonatkozó rendelkezések). 

• A fogyasztók és a vállalkozások digitális kereskedelmi környezetbe vetett 

bizalmának javítását célzó rendelkezések (például a kéretlen kereskedelmi célú 

elektronikus üzenetekre, az online fogyasztóvédelemre, a kiberbiztonságra vagy a 

nyílt internet-hozzáférésre vonatkozó rendelkezések). 

• Olyan rendelkezések, amelyek megbízhatóbb nemzetközi digitális kereskedelmi 

környezetet eredményeznek, biztosítva, hogy a fogyasztók és a vállalkozások 

folyamatosan és megfizethető áron férjenek hozzá az internethez és az elektronikus 
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szolgáltatásokhoz (például elektronikus fizetésre vagy telekommunikációs 

szolgáltatásokra vonatkozó rendelkezések). 

• Az elektronikus ügyletekre kivetett vámok tilalma. 

• Egy fejlesztési komponens, amelynek célja, hogy lehetővé tegye és megkönnyítse a 

fejlődő országok fogyasztóinak és vállalatainak részvételét a digitális 

kereskedelemben. 

• A személyes adatok és a magánélet védelmét szolgáló intézkedésekre vonatkozó 

horizontális kivétel. 

Az elektronikus kereskedelemről szóló megállapodás 29. cikkével összhangban a 

megállapodás elfogadása egy elfogadási okiratnak a WTO főigazgatójánál történő letétbe 

helyezésével történik. Az elektronikus kereskedelemről szóló megállapodás a 45. elfogadó 

okirat letétbe helyezésének napját követő 30. napon lép hatályba a WTO azon tagjai 

tekintetében, amelyek azt elfogadták. 

• Összhang a szabályozási terület jelenlegi rendelkezéseivel 

A tárgyalásokra az EUMSZ 218. cikke (3) bekezdésének megfelelően a 

Kereskedelempolitikai Bizottsággal (szolgáltatások és beruházás) folytatott szoros 

konzultáció keretében került sor. A tárgyalások Tanács általi hivatalos lezárása az EUMSZ 

218. cikkének (6) bekezdése értelmében az ahhoz szükséges lépések egyike, hogy a 

tárgyalások eredményeként létrejövő megállapodás joghatást váltson ki. 

• Összhang az Unió egyéb szakpolitikáival 

A megállapodás teljes mértékben összhangban áll az uniós szakpolitikákkal. 

2. JOGALAP, SZUBSZIDIARITÁS ÉS ARÁNYOSSÁG 

• Anyagi jogalap 

Az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 207. cikke az Unió közös 

kereskedelempolitikájának részeként rendelkezik a kereskedelmi megállapodások 

megtárgyalásáról és megkötéséről. 

A megállapodás foglalkozik a digitális kereskedelemre vonatkozó nemzetközi szabályokkal. 

Mivel a megállapodás fő célkitűzése és összetevője a digitális kereskedelem ösztönzése a 

WTO-tagokkal, az anyagi jogalap az EUMSZ 207. cikke. 

• Eljárási jogalap 

Mivel az EUMSZ 207. cikke az anyagi jogalap, a Tanács az EUMSZ 218. cikke (6) 

bekezdése második albekezdésének a) pontjával összhangban az Európai Parlament 

egyetértését követően fogadja el a megállapodás megkötéséről szóló határozatot. 

Ezért a megállapodás megkötéséről szóló határozatra irányuló javaslat eljárási jogalapja az 

EUMSZ 218. cikke (6) bekezdése második albekezdésének a) pontja. 

• Az Unió hatásköre 

A digitális kereskedelem az EUMSZ 207. cikke értelmében az Unió közös 

kereskedelempolitikájának részét képezi, amely az EUMSZ 3. cikke (1) bekezdésének e) 

pontja értelmében az Unió kizárólagos hatáskörébe tartozik. 
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• Szubszidiaritás (nem kizárólagos hatáskör esetén) 

Az EUSZ 5. cikkének (3) bekezdése értelmében a szubszidiaritás elve nem alkalmazandó a 

kizárólagos uniós hatáskör alá tartozó területekre. 

• Arányosság 

Nem alkalmazandó 

• A jogi aktus típusának megválasztása 

Ez a tanácsi határozatra irányuló javaslat az EUMSZ 218. cikkének (6) bekezdésével 

összhangban kerül benyújtásra, amely úgy rendelkezik, hogy a Tanácsnak a megállapodás 

megkötéséről szóló határozatot kell elfogadnia. Nincs más olyan jogi eszköz, amely útján 

elérhetőek lennének e javaslat célkitűzései. 

3. AZ UTÓLAGOS ÉRTÉKELÉSEK, AZ ÉRDEKELT FELEKKEL 

FOLYTATOTT KONZULTÁCIÓK ÉS A HATÁSVIZSGÁLATOK 

EREDMÉNYEI 

• A jelenleg hatályban lévő jogszabályok utólagos értékelése / célravezetőségi 

vizsgálata 

Nem alkalmazandó 

• Az érdekelt felekkel folytatott konzultációk 

Nem alkalmazandó 

• Szakértői vélemények összegyűjtése és felhasználása 

Nem alkalmazandó 

• Hatásvizsgálat 

Nem alkalmazandó 

• Célravezető szabályozás és egyszerűsítés 

A megállapodás nem tartozik a REFIT-eljárások hatálya alá. 

• Alapjogok 

A javaslat nem érinti az alapjogok védelmét az Európai Unión belül. 

4. KÖLTSÉGVETÉSI VONZATOK 

A megállapodás várhatóan nem lesz pénzügyi hatással az EU költségvetésére. 

5. EGYÉB ELEMEK 

• Végrehajtási tervek, valamint a nyomon követés, az értékelés és a jelentéstétel 

szabályai 

Nem alkalmazandó 

• A javaslat egyes rendelkezéseinek részletes magyarázata 

A megállapodás létrehozza a digitális kereskedelemre vonatkozó első globális 

alapszabályokat. Ez egy, az egész gazdaságra – árukra, szolgáltatásokra és információkra – 

kiterjedő megállapodás. A közbeszerzés, a kormányzati szolgáltatások és a kormány 
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birtokában lévő információk nem tartoznak a megállapodás hatálya alá. Legfontosabb 

rendelkezései a következők: 

Az elektronikus tranzakciók keretéről szóló 4. cikk kötelezettségvállalásokat ír elő, 

amelyek ösztönzik olyan jogi keretek elfogadását, amelyek egyenlően kezelik az elektronikus 

és papíralapú információkat, és jogi elismerést biztosítanak az elektronikus tranzakciók és 

folyamatok számára. Ösztönzi továbbá az elektronikus úton továbbítható adatállományok 

jogszerű használatát és elismerését. 

Az elektronikus hitelesítésről és az elektronikus aláírásról szóló 5. cikk kimondja, hogy az 

elektronikus aláírások, bélyegzők, időbélyegzők és ajánlott kézbesítési szolgáltatások nem 

utasíthatók el pusztán azért, mert azok elektronikus formátumúak. Előfordulhat azonban, hogy 

egyes hitelesítési vagy elektronikus aláírási módszereknek meg kell felelniük bizonyos 

teljesítményszabványoknak, vagy a Fél által elismert akkreditált hatóság általi tanúsítással 

kell rendelkezniük. Megkönnyíti továbbá az interoperábilis elektronikus hitelesítést, és 

ösztönzi a Felek közötti együttműködést az elektronikus aláírások kölcsönös elismerése terén. 

Az elektronikus szerződésekről szóló 6. cikk biztosítja, hogy az elektronikus szerződések 

érvényességét és jogi végrehajthatóságát ne tagadják meg amiatt, hogy azokat elektronikus 

úton kötötték. Minden kivételt jogszabályban vagy rendeletben kell rögzíteni. 

Az elektronikus számlázásról szóló 7. cikk előírja, hogy az elektronikus számlák jogilag 

érvényesek. Minden kivételt jogszabályban vagy rendeletben kell rögzíteni. Célja továbbá, 

hogy közös elveket és együttműködést alakítson ki az e-számlázási keretek 

interoperabilitására vonatkozóan, mellyel megelőzhető, hogy a félspecifikus szabványok 

kereskedelmi akadályokká váljanak. 

A papírmentes kereskedésről szóló 8. cikk célja annak biztosítása, hogy az áruk 

behozatalához, kiviteléhez vagy továbbításához szükséges formanyomtatványok túlnyomó 

többsége elektronikusan elérhető és elfogadott legyen. 

Az egyablakos adatcseréről és az elektronikus rendszerek interoperabilitásáról szóló 9. 

cikk megkönnyíti az elektronikus egyablakos ügyintézés bevezetését. 

Az elektronikus fizetésekről szóló 10. cikk szabályozza a felek közötti elektronikus 

fizetéseket, és előmozdítja a nemzetközi szabványok elfogadását. 

Az elektronikus ügyletekre kivetett vámokról szóló 11. cikk tiltja vámok kivetését az egyik 

Fél személye és a másik Fél személye közötti elektronikus ügyletekre, ugyanakkor nem zárja 

ki belső adók, díjak vagy egyéb díjak alkalmazását az ilyen ügyletekre. A megállapodás 

előírja a Felek számára, hogy öt év elteltével vizsgálják felül ezt a cikket, és mérlegeljék, 

hogy szükség van-e annak módosítására. 

A nyílt kormányzati adatokról szóló 12. cikk megkönnyíti a kormányzati adatokhoz való 

nyilvános hozzáférést a gazdasági és társadalmi fejlődés, a versenyképesség és az innováció 

előmozdítása érdekében. 

Az elektronikus kereskedelem céljából történő internet-hozzáférésről és -használatról 

szóló 13. cikk elismeri az e-kereskedelem céljából történő internet-hozzáférés és -használat 

fontosságát. 

Az online fogyasztóvédelemről szóló 14. cikk előírja a Felek számára, hogy hozzanak létre 

olyan jogi kereteket, amelyek védik az online fogyasztókat a félrevezető, csalárd és 

megtévesztő kereskedelmi tevékenységekkel szemben. Előmozdítja továbbá a fogyasztói 

jogorvoslati mechanizmusokhoz való hozzáférést és az azokkal kapcsolatos tudatosságot. 
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A kéretlen kereskedelmi célú elektronikus üzenetekről szóló 15. cikk előírja, hogy minden 

Félnek intézkedéseket kell hoznia a kéretlen kereskedelmi célú elektronikus üzenetek 

minimálisra csökkentése érdekében. 

A személyes adatok védelméről szóló 16. cikk rögzíti a Felek azon kötelezettségvállalását, 

hogy olyan jogi kereteket hoznak létre, amelyek biztosítják a személyes adatok védelmét, és 

ösztönzi a különböző adatvédelmi rendszerek összeegyeztethetőségét. 

A kiberbiztonságról szóló 17. cikk megkönnyíti az együttműködést, a nemzeti 

kiberbiztonsági képességek fejlesztését és a kiberbiztonság kockázatalapú megközelítéseit a 

potenciális kereskedelmi akadályok csökkentése érdekében. 

Az átláthatóságról szóló 18. cikk előírja a Felek számára, hogy haladéktalanul tegyenek 

közzé vagy nyilvánosan hozzáférhetővé minden, a digitális kereskedelem területén 

általánosan alkalmazandó intézkedést. 

Az együttműködésről szóló 19. cikk keretet alakít ki a Felek közötti együttműködés 

fokozására a kölcsönös érdeklődésre számot tartó konkrét területeken. 

A fejlesztésről szóló 20. cikk olyan mechanizmusokat hoz létre, amelyek támogatják a 

fejlődő gazdaságokat, köztük a legkevésbé fejlett országokat a megállapodás végrehajtásában. 

E mechanizmusok közé tartoznak a meghosszabbított végrehajtási határidők, a technikai 

segítségnyújtás és a kapacitásépítés. 

A távközlésről szóló 21. cikk kötelezettségvállalásokat állapít meg a távközlési szabályozó 

hatóságok számára, és arra ösztönzi a Feleket, hogy a frekvenciák kiosztását nyílt, átlátható és 

megkülönböztetésmentes módon, piaci alapú megközelítésekre támaszkodva végezzék el 

valamennyi felhasználó számára. 

A kivételekről szóló 22–26. cikk a GATT és a GATS alóli általános és biztonsági 

kivételeket, valamint a GATS prudenciális követelményekről szóló rendelkezését foglalja 

bele a megállapodásba. Emellett e cikkek bevezetik a személyes adatok védelmére vonatkozó 

kivételt és a kedvezőbb elbánás lehetőségét az őslakos népek tekintetében. 

A 27–38. cikk tartalmazza az intézményi rendelkezéseket és a záró rendelkezéseket, 

többek között a következőket: vitarendezési eljárások megállapítása (27. cikk) és az 

elektronikus kereskedelem kereskedelmi vonatkozásaival foglalkozó bizottság létrehozása 

(28. cikk). 

A felülvizsgálatról szóló 35. cikk előírja a Felek számára a kötelezettségvállalások 

rendszeres felülvizsgálatának ütemezését annak biztosítása érdekében, hogy a megállapodás 

naprakész és releváns maradjon. 

Az ideiglenes alkalmazásról szóló melléklet a megállapodás alkalmazását a WTO-

egyezmény 4. mellékletébe történő belefoglalásának időpontjáig szabályozó rendelkezéseket 

tartalmaz, beleértve az ideiglenes vitarendezésre vonatkozó rendelkezéseket is. A fellebbezési 

választottbírósági eljárásokról szóló függelék ideiglenes fellebbezési eljárásokat határoz 

meg. 

Az Unió elfogadási okiratának letétbe helyezése lehetővé tenné a megállapodás ideiglenes 

hatálybalépését a WTO azon tagjai számára, amelyek azt elfogadták – a 45. elfogadási okirat 

letétbe helyezésének napját követő 30. napon, illetve amikor a megállapodást belefoglalják a 

WTO-egyezmény 4. mellékletébe. 

• A megállapodás szövege és értesítések 

A megállapodás szövegét a jelen javaslattal együtt benyújtják a Tanács részére. 
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A Szerződésekkel összhangban a Bizottságnak kell letétbe helyeznie a megállapodás 29. 

cikke szerinti elfogadási okiratot az Unió részéről annak kifejezésére, hogy az Unió a 

megállapodást magára nézve kötelezőnek ismeri el. 
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2026/0191 (NLE) 

Javaslat 

A TANÁCS HATÁROZATA 

az elektronikus kereskedelemről szóló megállapodás megkötéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 207. cikke 

(4) bekezdésének első albekezdésére, összefüggésben 218. cikke (6) bekezdése második 

albekezdése a) pontjának v. alpontjával, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

tekintettel az Európai Parlament egyetértésére1, 

mivel: 

(1) A Kereskedelmi Világszervezet (a továbbiakban: WTO) 2017. decemberi 11. 

Miniszteri Konferenciáján egy 71 WTO-tagból – köztük az Unióból – álló csoport 

megállapodott abban, hogy feltáró munkába kezd az elektronikus kereskedelem 

kereskedelmi vonatkozásairól szóló jövőbeli WTO-tárgyalások előkészítéseképpen. 

(2) 2019 januárjában 77 WTO-tag – köztük az Unió – együttes nyilatkozatban erősítette 

meg azon szándékát, hogy megkezdi ezeket a tárgyalásokat, és megállapodott abban, 

hogy a lehető legtöbb WTO-tag részvételével a meglévő WTO-megállapodásokra és -

keretekre épülő, magas színvonalú eredmény elérésére törekszik. 

(3) 2024 decemberében – öt évig tartó tárgyalásokat követően – 71 WTO-tag az 

elektronikus kereskedelemről szóló megállapodás (a továbbiakban: a megállapodás) 

szövegét tartalmazó közleményt adott ki, amelyben jelezték, hogy közös céljukként a 

megállapodásnak a Kereskedelmi Világszervezetet létrehozó egyezmény (a 

továbbiakban: a WTO-egyezmény) 4. mellékletébe történő belefoglalásáról szóló 

határozat elfogadására törekednek a WTO Általános Tanácsában. 

(4) A WTO Általános Tanácsa 2025. februári és decemberi ülésein nem tudott 

konszenzusra jutni a megállapodásnak a WTO-egyezmény 4. mellékletébe 

foglalásáról. 

(5) 2026. március 28-án 67 WTO-tag – köztük az Unió – együttes nyilatkozatot adott ki, 

amelyben megerősítették a megállapodás mielőbbi végrehajtására irányuló 

szándékukat, figyelemmel az ehhez szükséges saját belső eljárásaik lezárására. E 

célból a megállapodást kiegészítették az ideiglenes intézkedésekről szóló melléklettel, 

beleértve a fellebbezési választottbírósági eljárásokról szóló függeléket is, hogy 

lehetővé váljon a megállapodás ideiglenes alkalmazása a WTO-egyezmény 4. 

mellékletébe történő belefoglalásáig. A megállapodás résztvevőinek továbbra is 

törekedniük kell arra, hogy határozat szülessen a megállapodásnak a WTO-egyezmény 

4. mellékletébe történő belefoglalásáról2. A megállapodást az ideiglenes 

 
1 HL C […]., […], […]. o. 
2 A WTO Általános Tanácsában az Unió által képviselendő álláspont az, hogy – amennyiben a WTO-

tagok között megállapodás születik – csatlakozni kell az arra vonatkozó konszenzushoz, hogy a 2025. 
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intézkedésekről szóló melléklet értelmében ideiglenesen alkalmazni kell addig a napig, 

amikor a megállapodást belefoglalják a WTO-egyezménybe. 

(6) A megállapodás a világ első, a digitális kereskedelemre vonatkozó globális 

szabályrendszerét hozza majd létre, és olyan szabályozási alapot teremt, amelyre 

támaszkodva az országok széles köre dolgozhat digitális gazdaságának fejlesztésén, 

valamint előmozdíthatja az országon belüli és a határokon átnyúló digitális 

kereskedelmet. 

(7) A WTO 14. miniszteri konferenciájának kezdetén, 2026. március 26-án elfogadott 

tanácsi következtetések3 támogatják a megállapodás mielőbbi végrehajtása felé való 

előrelépést, többek között annak ideiglenes alkalmazása révén. 

(8) Az európai adatvédelmi biztossal az (EU) 2018/1725 rendelet 42. cikkének (1) 

bekezdésével összhangban konzultációra került sor, és a biztos [a vélemény dátuma]-

án/én véleményt4 nyilvánított, 

(9) A megállapodás 29. cikkével összhangban a megállapodás elfogadásához elfogadási 

okiratot kell letétbe helyezni a WTO főigazgatójánál. 

(10) A megállapodást jóvá kell hagyni, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

A Tanács jóváhagyja az elektronikus kereskedelemről szóló megállapodást (a továbbiakban: a 

megállapodás). A megállapodás szövegét csatolták e határozathoz. 

2. cikk 

Ez a megállapodás nem értelmezhető úgy, mint amely olyan jogokat biztosít vagy 

kötelezettségeket ír elő, amelyekre az Unió vagy a tagállamok bíróságai előtt közvetlenül 

hivatkozni lehet. 

3. cikk 

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 

 a Tanács részéről 

 az elnök 

 [...] 

 
május 25-i (EU) 2025/915 tanácsi határozat értelmében a megállapodást bele kell foglalni a WTO-

egyezmény 4. mellékletébe. 
3 ST 7777/2026. 
4 HL C [...]., [...], [...]. o. 
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